
v hostiteľskom členskom štáte vodičský preukaz odňatý za vedenie 
motorového vozidla pod vplyvom alkoholu, a ak bol tento druhý 
preukaz získaný v období, keď neplatil nijaký zákaz požiadať o nový 
vodičský preukaz, ak sa preukáže: 

— že na základe vysvetlení a informácií poskytnutých držiteľom tohto 
preukazu počas správneho alebo súdneho konania na základe 
povinnosti spolupráce, ktorú mu ukladá vnútroštátne právo hosti­
teľského členského štátu, požiadavka bydliska nebola dodržaná 
členským štátom vydania preukazu, 

alebo 

— že informácie získané počas vyšetrovania vnútroštátnych orgánov a 
súdov hostiteľského členského štátu v členskom štáte vydania nie sú 
nespochybniteľné informácie pochádzajúce od členského štátu 
vydania, ktoré by potvrdzovali, že v čase vydania tohto preukazu 
nemal jeho držiteľ zvyčajné bydlisko na území členského štátu 
vydania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 32, 7.2.2009. 

Uznesenie Súdneho dvora (siedma komora) z 9. júla 2009 
(návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Tribunal de première instance de Mons — Belgicko) — 
Régie communale autonome du stade Luc 

Varenne/Belgické kráľovstvo — SPF Finances 

(Vec C-483/08) ( 1 ) 

(Článok 104 ods. 3 prvý pododsek rokovacieho poriadku — 
Šiesta smernica o DPH — Článok 10 ods. 1 a 2 — Vymá­
hanie neoprávnene odpočítanej dane — Začiatok plynutia 

premlčacej lehoty) 

(2009/C 282/34) 

Jazyk konania: francúzština 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál­
neho konania 

Tribunal de première instance de Mons 

Účastníci konania 

Žalobca: Régie communale autonome du stade Luc Varenne 

Žalovaný: Belgické kráľovstvo — SPF Finances 

Predmet veci 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania — Tribunal de 
première instance de Mons — Výklad článku 10 smernice 
77/388/EHS: šiesta smernica Rady zo 17. mája 1977 o zosúla­
dení právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa daní z 

obratu — Spoločný systém dane z pridanej hodnoty: jednotný 
základ jej stanovenia (Ú. v. ES L 145, s. 1; Mim. vyd.09/001, s. 
23) — Pojmy „zdaniteľný prípad [zdaniteľné plnenie — neofi­
ciálny preklad]“ a „daňový nárok [splatnosť dane — neoficiálny 
preklad]“ — Začiatok plynutia premlčacej lehoty práva na vymá­
hanie dane — Deň odovzdania faktúry alebo deň podania daňo­
vého priznania, na základe ktorého platiteľ DPH uplatní svoje 
právo na odpočet dane? 

Výrok uznesenia 

Článok 10 šiestej smernice Rady 77/388/EHS zo 17. mája 1977 o 
zosúladení právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa daní z 
obratu — Spoločný systém dane z pridanej hodnoty: jednotný základ 
jej stanovenia, v znení smernice Rady 2002/38/ES zo 7. mája 2002, 
sa má vykladať v tom zmysle, že nebráni výkladu vnútroštátnych 
právnych predpisov a správnej praxi, ktoré stanovujú, že premlčacia 
lehota na uplatnenie práva na vymáhanie dane z pridanej hodnoty, 
ktorá bola neoprávnene odpočítaná, začína plynúť dňom podania 
daňového priznania dane z pridanej hodnoty, na základe ktorého 
platiteľ DPH uplatní svoje právo na odpočet. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 19, 24.1.2009. 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Dioikitiko Protodikeio Tripoleos (Grécko) 10. júla 2009 
— Alfa Beta Vassilopoulos AE, predtým Trofo Super- 
Markets AE/Elliniko Dimosio, Nomarchiaki Aftodioikisi 

Lakonias 

(Vec C-257/09) 

(2009/C 282/35) 

Jazyk konania: gréčtina 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál­
neho konania 

Dioikitiko Protodikeio Tripoleos 

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Žalobkyňa: Alfa Beta Vassilopoulos AE, predtým Trofo Super- 
Markets AE 

Žalovaná: Elliniko Dimosio, Nomarchiaki Aftodioikisi Lakonias 

Uznesením zo 7. augusta 2009 predseda Európskeho súdneho 
dvora rozhodol o výmaze veci C-257/09 (návrh na začatie 
prejudiciálneho konania, ktorý podal Dioikitiko Protodikeio 
Tripoleos).
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